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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Формирование навыков коммуникации в устной и письменной формах, необходимых для овладения

академическими и профессиональными знаниями и самореализации.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.Б

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОК-4: способностью свободно пользоваться иностранными языками как средством делового общения

Знать:

нормы межкультурного общения и этикет обмена информацией на профессиональном уровне.

Уметь:

осуществлять информационный обмен на социокультурном и профессиональном уровне, осуществлять анализ текстов на

иностранном языке по данному направлению, создавать тексты различного характера.

Владеть:

основными видами чтения аутентичных текстов (изучающего, ознакомительного, поискового, просмотрового),

предполагающих различную степень понимания и смысловой компрессии прочитанного.

ОПК-6: способностью вести диалог, переписку, переговоры на иностранном языке в рамках уровня поставленных

задач для решения профессиональных вопросов

Знать:

лексику, представляющую нейтральный научный стиль, а также лексику профессиональной сферы;

Уметь:

соблюдать правила речевого этикета в ситуациях научного общения, вести диалог проблемного характера с

использованием адекватных речевых форм, аргументированно выражать свою точку зрения

Владеть:

навыками ведения деловой переписки, составления тезисов, заявок на участие в конференциях, семинарах за рубежом;

заполнения бланков и анкет.

ОПК-9: владением техниками установления профессиональных контактов и развития профессионального

общения, в том числе на иностранных языках

Знать:

стратегии и тактики общения, речевые модели для выражения определенных коммуникативных намерений.

Уметь:

понимать и поддерживать монологическую, диалогическую и полилогическую беседу в ситуациях профессионального

общения в ходе семинаров/дискуссий на конференциях, симпозиумах, конгрессах.

Владеть:

основами письменной научной речи, изложения содержания прочитанного в форме резюме, аннотации, реферата;

составления научных сообщений: докладов, презентаций.
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